
TYPE S BUSHING NECK DIES - TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM
MAG

The Type S Bushing Neck Die provides reloaders with a simple means to
precisely control case neck size and tension. Uses interchangeable sizing
bushing available in .001" increments The adjustable decapping rod allows
positioning the bushing to resize only a portion of the neck length if desired
Concentricity is enhanced by the ability of the resizing bushing to self-center on
the case neck. The decapping rod is supplied with a standard size button. This is
especially useful for reloaders who are using commercial brass as is. A decappin
pin retainer is also supplied with most Type S Bushing Dies except 17 and 20
Caliber This enables neck sizing without the use of the size button for those who
sort and/or turn case necks for uniformity.

Attributes

Name: TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005966
Mfr. No.: 71136
Cartridge: 7 mm Remington Magnum
Die Style: Neck Sizing Dies
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760711367

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TYPE S BUSHING NECK
DIE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TYPE S BUSHING NECK DIE von Redding. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen Ihrer Munition zu helfen. Um die Sicherheit bei der Benutzung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das TYPE S BUSHING NECK DIE nur mit kompatiblen Hülsen.
Stellen Sie sicher, dass der Ausstoßer korrekt positioniert ist, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Werkzeuge trocken sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des TYPE S BUSHING NECK DIE:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse sauber und in gutem Zustand ist.
Montieren Sie das TYPE S BUSHING NECK DIE gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Buchse richtig eingesetzt ist und sicher sitzt.

Verwendung des TYPE S BUSHING NECK DIE:

Wählen Sie die passende Buchse für die gewünschte Hülsenhalsgröße.
Setzen Sie die Hülsen in die Presse ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzen.
Justieren Sie den Ausstoßer, um nur den benötigten Teil des Hülsenhalses zu bearbeiten.
Führen Sie den Wiederladeprozess gemäß den empfohlenen Verfahren durch.

Nachbearbeitung:

Überprüfen Sie die Hülsen nach der Bearbeitung auf Konsistenz und Qualität.
Lagern Sie die Buchsen und das Die an einem trockenen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoff in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem TYPE S BUSHING NECK DIE wenden Sie sich bitte an die
zuständige Stelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und Nutzung an die
EUKontaktstelle gerichtet werden.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Wiederladen!
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Safety Instructions for TYPE S BUSHING NECK DIES
TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual thoroughly before using the
die to avoid any hazards and to ensure a safe reloading experience.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in reloading ammunition. Ensure that you follow all
safety instructions to avoid risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, follow the
instructions provided in the notice.
Online Shopping Safety: If you purchased this product online, ensure that the retailer meets safety
requirements and provides necessary product information.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please refer to your retailer or
manufacturer’s contact information.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety and recalls by checking the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Ensure that your work area is clean and free of any obstructions that may cause accidents during the
reloading process.
Inspect the die and all components for damage before use. Do not use the die if it shows any signs of wear or
damage.
Use only the recommended sizing bushings for this die. Using incorrect bushings can lead to improper
resizing and potential hazards.
Keep hands and other body parts clear of the die and press area during operation to avoid injury.
Avoid distractions while reloading. Focus on the task at hand to ensure precision and safety.
Store the die in a safe, dry place when not in use, and ensure it is secured away from children and
unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the TYPE S BUSHING NECK DIE into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.
Attach the adjustable decapping rod and ensure it is properly aligned.

Usage:

Select the appropriate sizing bushing based on the desired neck tension and size.
Adjust the decapping rod to the desired position. This allows for resizing only a portion of the neck
length if required.
Insert the case into the die and operate the press to resize the neck.
After resizing, check the concentricity of the neck to ensure proper alignment.
If using commercial brass, utilize the standard size button supplied with the decapping rod.
For those who sort or turn case necks for uniformity, use the decapping pin retainer to enable neck
sizing without the size button.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in general waste. Check for local recycling programs or hazardous waste disposal
options.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For additional support or safety inquiries regarding the TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG, please refer
to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPE S
BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG. Always prioritize safety and consult this guide whenever needed.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 7MM REM MAG

Introducción
Gracias por elegir el TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE para su recarga de
municiones. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un control preciso del tamaño y tensión del cuello de la
vaina. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto en un entorno limpio y libre de obstrucciones.
Mantén el área de trabajo bien iluminada.
Utiliza gafas de seguridad y guantes apropiados durante la instalación y uso.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el die, verifica que el bushing esté correctamente instalado y ajustado.
No fuerces el die en la prensa; asegúrate de que esté alineado correctamente.
Siempre utiliza el botón de tamaño estándar al redimensionar vainas, a menos que estés utilizando el
retenedor de pasador de descapado.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de operación durante el uso.
Si experimentas resistencia inusual o atascos, detén el uso inmediatamente y revisa el equipo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bushing:

Desenrosca la varilla de descapado.
Inserta el bushing de tamaño deseado en la parte superior del die.
Vuelve a enroscar la varilla de descapado y ajústala según sea necesario.

Uso del Die:

Coloca la vaina en la prensa de recarga.
Asegúrate de que el die esté alineado verticalmente con la vaina.
Baja la prensa lentamente y aplica presión constante.
Si deseas redimensionar solo una parte del cuello, ajusta la varilla de descapado para posicionar el
bushing adecuadamente.
Repite el proceso para cada vaina que necesites redimensionar.

Mantenimiento:

Limpia el die y los bushings después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el producto ya no es útil o está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
No arrojes el producto a la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE.

Advertencias Finales
Este producto no es adecuado para personas menores de edad sin supervisión.
Siempre mantén un enfoque proactivo hacia la seguridad; si observas un problema, actúa de inmediato.

Recuerda, la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de una experiencia de recarga
segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING NECK DIE
7MM REM MAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG de Redding. Ce guide de sécurité a pour but
de vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Lisez attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter des dommages ou des défauts.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'outil.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne forcez pas l'outil ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez la configuration.
Assurezvous que le bushing est correctement installé avant de commencer le redimensionnement.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bushing

Retirez le bushing existant si nécessaire.
Insérez le nouveau bushing dans le die et assurezvous qu'il est bien en place.
Ajustez la tige de décalage selon vos besoins.

Utilisation du Die

Placez la douille dans le die.
Appliquez une pression constante pour redimensionner le col de la douille.
Vérifiez régulièrement la taille et la tension du col à l'aide d'un outil de mesure approprié.

Entretien

Nettoyez régulièrement le die pour éviter l'accumulation de débris.
Lubrifiez les pièces mobiles selon les recommandations du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les directives locales concernant l'élimination des outils et des équipements.
Si le produit est endommagé, détruisezle de manière sécurisée pour éviter toute utilisation accidentelle.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou des demandes d'assistance, veuillez contacter le point de contact de l'UE pour les
produits de sécurité. Vous trouverez les informations de contact sur l'emballage ou dans le manuel d'utilisation.

En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace du TYPE
S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYPE S
BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG della Redding. Questo strumento è
progettato per fornire ai ricaricatori un modo semplice e preciso per controllare la dimensione e la tensione del collo
della cartuccia. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione
sicura e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e priva di rischi.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
In caso di malfunzionamento, interrompi l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'operazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Indossa guanti protettivi per evitare lesioni alle mani durante la manipolazione delle cartucce e dei materiali.
Assicurati che l'asta di decapping sia correttamente posizionata prima di avviare il processo di
ridimensionamento.
Non sovraccaricare la bussola; utilizza solo le bussole di dimensionamento raccomandate dal produttore.
Controlla regolarmente la concentricità della bussola per garantire prestazioni ottimali.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze infiammabili o esplosive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare.
Assicurati di avere a disposizione tutte le attrezzature necessarie, inclusi gli strumenti di
dimensionamento e i materiali da ricaricare.

Installazione:

Monta il TYPE S BUSHING NECK DIE sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni specifiche del
produttore.
Regola l'asta di decapping in base alla lunghezza desiderata del collo della cartuccia.

Uso:

Inserisci la cartuccia nella bussola di dimensionamento.
Esegui il processo di ridimensionamento seguendo le indicazioni fornite nel manuale del prodotto.
Monitora il processo per assicurarti che non ci siano anomalie.

Controllo Finale:

Dopo il ridimensionamento, verifica la dimensione e la tensione del collo della cartuccia.
Ripeti il processo se necessario fino a raggiungere le specifiche desiderate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e delle cartucce.
Non gettare il prodotto nella spazzatura domestica. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per smaltire
correttamente il prodotto e i materiali associati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG, si consiglia di
contattare il produttore o un rivenditore autorizzato. È importante mantenere un contatto diretto per eventuali
domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG. Ricorda di prestare attenzione alle linee guida di sicurezza generali
e specifiche, e di contattare sempre esperti in caso di dubbi o problemi. La tua sicurezza è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE
7MM REM MAG. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie informacji o jego prawidłowym użytkowaniu i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami i przestrzeganie ich.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu i wymieniaj uszkodzone elementy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z matrycami karabinowymi.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i częściami ruchomymi.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj matrycę zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj regulowanego pręta do dekapitacji, aby dostosować tuleję do pożądanej długości szyjki.
Sprawdź, czy tuleja jest poprawnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie

Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących wymiany tulei rozmiarowych.
Użyj przycisku standardowego rozmiaru do dekapitacji, jeśli pracujesz z komercyjnie dostępnymi łuskami.
Monitoruj koncentryczność szyjki łuski podczas procesu rozmiarowania.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu przy sobie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanego użytkowania matrycy karabinowej TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG.
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TYPE S BUSHING NECK DIES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TYPE S BUSHING NECK DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei saa käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman
valvontaa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Huolehdi siitä, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat hyvässä kunnossa ja sopivat tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä bushing neck die tukevasti latauslaatikkoon.
Varmista, että dekapointivarsi on asennettu oikein.

Käyttö

Aseta patruuna oikeaan asentoon dieen.
Säädä bushingin koko tarpeen mukaan.
Käytä dekapointivartta varovasti, jotta vältät vahingot.
Seuraa tarkasti patruunan kaulan kokoa ja jännitystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkoutuneet osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Lopuksi
Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING NECK DIES tuotteen. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa toiminnassa, ja että huolellinen
käyttö voi estää onnettomuuksia ja vammoja.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM
REM MAG

Introduktion
Tack för att du valde TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM MAG.
Detta verktyg är utformat för att hjälpa omladdare att noggrant kontrollera hylsans nackstorlek och spänning. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål för att undvika olyckor.
Kontrollera att storleksbussningen är korrekt installerad innan du påbörjar arbetet.
Justera dekapperingsstaven försiktigt för att undvika skador på hylsan.
Använd endast de rekommenderade storleksbussningarna för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av storleksbussning:

Välj den storleksbussning som passar din hylsa bäst.
Skruva fast bussningen på dekapperingsstaven.
Kontrollera att bussningen sitter ordentligt och är centrerad.

Användning av dekapperingsstaven:

Justera dekapperingsstaven till önskad position för att ändra nacklängden.
Tryck försiktigt ner staven för att dekappera hylsan.
Kontrollera hylsans nackstorlek med en mätare efter dekappering.

Underhåll:

Rengör verktyget efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkter eller material relaterade till
ammunition.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání TYPE S BUSHING
NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE
7MM REM MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 7MM REM
MAG. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval přebíječům jednoduchý a přesný způsob, jak kontrolovat velikost
a napětí krčku nábojnice. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci s přebíjecími
nástroji.
Dodržujte všechny místní a národní předpisy týkající se přebíjení nábojnic.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se snížilo riziko nehod.
Zajistěte, aby se v pracovní oblasti nenacházely děti nebo zvířata.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nábojnicemi a přebíjecími nástroji.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a zda nejsou žádné poškozené části.
Nikdy nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při nastavování dekapovací tyče postupujte opatrně, aby nedošlo k úrazu.
Při práci s vyměnitelnými sizing bushingy dodržujte pokyny výrobce pro jejich správné umístění.
Ujistěte se, že je dekapovací tyč správně zajištěna před zahájením práce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava nástroje:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: dekapovací tyč, sizing bushing a velikostní
tlačítko.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a suchá.

Instalace:

Nainstalujte sizing bushing do dekapovací tyče podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je bushing správně zajištěn a že není uvolněný.

Nastavení:

Nastavte dekapovací tyč na požadovanou délku krčku nábojnice.
Pokud je to nutné, upravte umístění bushingu, aby se zmenšila pouze část délky krčku.

Použití:

Při práci s nábojnicemi dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte nástroj a uskladněte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení a v případě potřeby vyměňte poškozené části.

Pokyny pro likvidaci



Nepoužívané nebo poškozené komponenty likvidujte dle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby všechny nebezpečné materiály byly likvidovány v souladu s platnými právními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace, které mohou urychlit řešení vašeho problému.

Tento návod byl vypracován v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby se
zajistila bezpečnost a ochrana uživatelů. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


